WA—Ac%nmpanying document Printed on: 27.11.2020
e By : THIELEN Fage: 171
Consignment No.: 20221574
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Congignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 91000157 Customer - N. 3 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen IPALIEN Gr. ship. weight: 752,3840
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Changs Status Order No,
L.8-Date Reference Supplier Addltional Data Suppller
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20480932 2517054000 4.800,00 plece 5 C004400_MIP_2 E 550003893401
30,11.2020 29801 SCHUTZRAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 { ) 2.400,00 /
2 TBA-520845 40 - M7213 QL)Z% 91’4— 60,00
3 TBA-~520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 gO 2.400,00 Y
5 TBA-520945 40 - M7213 '0%8% Qe[ 60,00 E)
6 TBA-520922 1 - M7472 /:u-l %-L,
204905233 2510602101 3.200,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962401
30.11.2020 29802 RUBLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 v
2 4315 20 - m‘zsz \%2@[%[6 80,00
3 TEA-520922 1- /
4 TBA-~520921 1 - M7471 1.6040,00
5 4315 20 - M7282 §0l0§€60(°a 80,00 %
& TBA-520022 1 - M7472 /.U.\ 3-5
20490934 2510602201 3.600,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601
30.11.2020 25803 KUBLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 -~ M7471 [ 1.200,00 §
2 4315 20 -~ M7282 fgozg ‘8‘01 60,00
3 TBA-520822 1 - M7472
4 TRA-520921 1 - M7471 1 1.200,00 4
5 4315 20 - 47282 \(‘0 *YWQ ; 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 OQJJ \DS
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M728B2 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472 21896
20490935 2517084100 4.000,00 piece S Cc008017-MIP-4 D 550003962701
30.11.2020 25804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 M7471 E%OZ%IQZCJ 4,000,00 [
2 TBA-520945 - M7213 100,00
’ 2
3 TEA-520922 B muvzgg Q%%@‘f e FATIS
204509836 2517603002 12.000,00 piece § €o04221_cp 3 B 550003895101
30.11.2020 28512 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA~520921 1 - M7471 6.000,00 /
2 TBA-520945 40 - M7213 )%\JZ@) %Zl 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 S_Dl 6.000,00 \/
5 TBA~520945, N EL ShP:\ 40 - M7213 @%%O?S 150,00 §ong
B -
6 Mw@ﬁ% * " s bodugro € 1 - M7472 Ak
yia dei Ciclamith 2
33 D\C 0 ~ End of List -
'ser\l
--R"gevuto uant\ta
Wir llafemn aussch!teﬂleg Eﬁlgﬂsﬁ&‘ hﬁffamet unter hitpx//www.joma-palytee.da zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgetthrian veriangeren
Eigantumsvofbehalt&g iga glit auch {0r alle zukinfligen Lieleriingan und Ritcklisferungen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nichi stels ausdritckiich hiarauf berufen.

Wa deliver axclusivaly on the basis of our information available on the Intemet at hito:/Awww.joma-palvtec.de to find terms of dellvery and pavment and the prolanasd ratention
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Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec GmbH

Postfach 11 65

SHIPPINGORDER

Page 1/2
72407 Bodelshausen
Date : 30.71.2020
Freight Forwarder : 60346 /
Abholun
Shipping reference : 20221574 Spedmoﬁ
Customer No. :521702 :
Hofelstr, 17
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclaminf 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNOQ {BARI)
Telephone: Fax:
[TALIEN #
. . Arrjval Date Time
Place of delwerylun]'oadlng polnt 03.12,2020 10:00:00
Magna PT S.p.A.
Via dei Giclamini 4
70026 MODUGNO (BARI}
ITALIEN
Ref. and No. Gty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Welght KG
20480932 1 TRA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20490932 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20490932 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20490832 1 TBA-520921 0 SCHUTZRAPPE 9,00 9,00
204900832 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20490932 1 TEA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20490933 1 TBA-520921 0 RUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20450933 20 4315 0 KUBLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20490833 1 TBA-520822 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20490933 1 TEA-~520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20490933 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 53,24
20490933 1 TBEA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20490934 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20490934 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 69,20
20490934 i TBA~520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20490934 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 5,00 9,00
20490934 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
20490934 1 TEA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20490934 i TBA-520921 0 RUHLWASSERSTUTZEN VST, 8,00 9,00
20490934 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
20490934 1 TBA-520822 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20480935 1 TBA-520821 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20490935 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20490935 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,40 2,00
20490936 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 5,00 9,00
204900536 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20490936 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
20490936 1 TBA-520821 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20450936 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20490936 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
Total: 10 Volume/Loading metre Grand total: 360,00 752,38

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
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ff;’if%ﬁ;iﬁ“gﬂﬁ RHDOS SHIPPINGORDER
Postfach 11 55 Page 2/2
72407 Bodslshausen

Date :30.11.2020

Freight Forwarder : 60346 /
Postage Value of goods (SVS/RVS} Cargo insurance Insurance p.o.d.

Not Prepaid

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-Ffach Mode of transpork *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.

Consignment contains ~ exchanged
Flat Eurc.palett Flat Eurc.palett
Date Time Slgnature Euro lattice-box palett  Euro lattice-box palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

23
&

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Millente VAT-10-No. / N° partlla VA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dalg / Data

30-NOV-2020

A A Gl —
AL G

1774515818730320

Collection address / Indirizza del Tuogo di carica (df ritiro)

Order Code / Grding di trasporte

RNM-EC-1873032

Belivery terms /
Condizloni ditrasporto

fres domiclle — ex works
Dfranoodum. Dfrancofahbrlw

Dmﬁalﬁd | Uncleared

“Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL: FREIGHT GMBH

Shflxﬂﬁana_ldo ton sdngapgtu RENNINGEN
Dl mnropa| INDUSTRIESTRASSE 28
Gonsignea / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita VA Dgﬂ%ﬂ:‘,dpag,m ﬂilr',’d}’,?,’am D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A, Dﬂ{&pﬁ mnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addillonal frnsport nsurance/ Terminal relerence /
0220120022629 Numero dl dossfer
Delivesy acidress / Indintz0 dl consegna cella mezca I S W
Currency/  Value forinstrance/ Custamerk reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferiment! del cliente
NolTMP-TNW=198981

Terminal di aivo
Terminal de destnation
BART

Contact tel.
Numerg etefanico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantly  [Facking  Descrption of goods Custome et number] Gross weight in kg Value {With currency)
Marche & numert Quaniita Imballagaio  Bescrizione della merce Tariffadoganale | Pesofordain kg Velere (con vafuta)

PARTS 753.0

10 ([PAL PARTS
Payabie weight in kg Tolal gross weight 1n kg
EX WORKS Peso kassabile i kg Tolale peso lordo fr kg
Dim, X cmy LU tm= 6. 400w 0.00 w| 1,600.00 753.0
Spacial consignments £ Richiests particolan T
Special instructions f Istnrziont particalari Enclosures / Allegati
LADEHILFEN 8 EURQOPAL.

Collection at sender
Riliro dal mitiente

Delivery lo consigneg

IMPORVANT Accarding 1o CMR, transport damages have o be noted on th o f‘,. P b

4 AL Sl

Conseqna al destinatario arder (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visile exe Id be,
notdiad In wnting o the respansibile EFROCONNEGT terminal within 7 Say raﬁk&:
Daz /Data Dale/ Dala
Time/ Orario Tima/ Orarlo
Drivers signalure 7 Firma dell'autista Consigness slgnalure Consignee’s name In block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

"Rid

vetificasuquaiita s quantlt‘"

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EURGCONNEGT consignmants.
Tulte le spedizionl EUROGONNECT sone vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROGONNECT



